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Herr Terence Leone
Ernennung zum Direktor der
Evaluationsstelle für die italienischsprachige
Schule

Sig. Terence Leone
Nomina a direttore del servizio provinciale
di valutazione della scuola in lingua italiana.

17.0 Abteilung Italienisches Schulamt - Ripartizione Intendenza scolastica italiana

11059/2024

della Direttrice di Dipartimento 
del Direttore di Dipartimento

der Ressortdirektorin
des Ressortdirektors

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 11059/2024. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: V

IN
C

E
N

ZO
 G

U
LLO

TTA
, 11967703



 

DER ITALIENISCHE BILDUNGSDIREKTOR  IL DIRETTORE PER l’ISTRUZIONE E LA 
FORMAZIONE ITALIANA 

   
   
hat Einsicht genommen in das Landesgesetz vom 
16. Juli 2008, Nr. 5, betreffend "Allgemeine 

Bildungsziele und Ordnung von Kindergarten und 
Unterstufe" 

 Vista la legge provinciale n. 5 del 16 luglio 2008 
“Obiettivi formativi generali ed ordinamento della 

scuola dell’infanzia e del primo ciclo di istruzione”; 

   
hat Einsicht genommen in das Dekret des 
Landeshauptmanns vom 5. November 2012, Nr. 39 
betreffend "Durchführungsverordnung über die 

Evaluation des Bildungssystems des Landes"; 

 visto il decreto del Presidente della Provincia n. 39 
del 5 novembre 2012 “Regolamento di esecuzione 
relativo alla valutazione del sistema educativo di 

istruzione e formazione provinciale”; 
   

hat Einsicht genommen in das eigene Dekret vom 
22.03.2024, Nr. 4519 betreffend "Auswahlverfahren 
für die Ernennung der Leiterin oder des Leiters der 
Evaluationsstelle für die italienischsprachige 

Schule"; 

 visto il proprio decreto n. 4519 del 22.03.2024 
“Procedura di selezione per la nomina della 
direttrice o del direttore del servizio di valutazione 
della scuola in lingua italiana”; 

 
   
hat Einsicht genommen in die endgültige 
Rangordnung, die mit Mitteilung des Direktors der 
italienischen Bildungsdirektion am 10.06.2024 
genehmigt wurde; 

 vista la graduatoria finale approvata con avviso del 
direttore della direzione Istruzione e Formazione 
italiana in data 10.06.2024; 

   
hat festgestellt, dass der Gewinner Marco Cucinotta 
seinen Verzicht auf den Auftrag mit Schreiben Prot. 
Nr. 543865 vom 21.06.2024 mitgeteilt hat und dass 
es infolgedessen notwendig ist den darauffolgenden 
Kandidaten auf der Rangliste, Terence Leone, als 

Direktor der Evaluationsstelle für die 
italienischsprachige Schule zu ernennen 

 considerato che il candidato vincitore Marco 
Cucinotta ha comunicato la rinuncia al conferimento 
dell’incarico con prot. n. 543865 del 21.06.2024 e 
che risulta pertanto necessario nominare il 
candidato che lo segue in graduatoria, Terence 

Leone, direttore del Servizio provinciale di 
valutazione per la scuola in lingua italiana; 

   
   

verfügt  decreta 
   

   
1) Herr Terence Leone wird ab 01.09.2024 bis 

31.08.2028 zum Direktor der Evaluationsstelle 
für die italienischsprachige Schule ernannt. 

 1) Il sig. Terence Leone è nominato direttore del 
Servizio provinciale di valutazione per la scuola 
in lingua italiana, con decorrenza 
dall'01.09.2024 fino al 31.08.2028. 
 

2) Herr Terence Leone wird gemäß Beschluss der 
Landesregierung Nr. 112 vom 07. Februar 2023 
eine Stelle im Stellenplan der Schulen 
staatlicher Art besetzen. 

 2) Il sig. Terence Leone occuperà un posto 
nell’organico della scuola a carattere statale in 
lingua italiana, di cui alla Delibera della G.P. n. 
112 del 7 febbraio 2023. 
 
 

3) Die eventuelle neue Einstufung von Herrn 
Terence Leone wird mit nachfolgender 
Maßnahme festgelegt und die wirtschaftliche 
Behandlung in Bezug auf den Führungsauftrag 
mit individuellem Vertrag neubestimmt. 

 3) Con successivo provvedimento verrà 
determinato l'eventuale nuovo inquadramento 
del sig. Terence Leone e con contratto 
individuale verrà stabilito il trattamento 
economico in relazione all’incarico dirigenziale. 

   
   

   
DER ITALIENISCHE BILDUNGSDIREKTOR  IL DIRETTORE PER l’ISTRUZIONE E LA 

FORMAZIONE ITALIANA 
 

Vincenzo Gullotta 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Ressortdirektor
Il Direttore di Dipartimento

GULLOTTA VINCENZO 02/07/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 2 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 2
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: VINCENZO GULLOTTA
codice fiscale: TINIT-GLLVCN70L05C351N

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 11967703

data scadenza certificato: 29/08/2025 00.00.00

Am 02/07/2024 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 02/07/2024

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original
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Per copia conforme all’originale
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